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PARKLEITSYSTEM 
FUCHS TECHNIK 

GUIDA AI PARCHEGGI  
di FUCHS TECHNIK 

  
EINZELPLATZERFASSUNG GUIDA al posto singolo 
Die Struktur des Parkhauses 
 
Möchte man innerhalb eines Parkhauses ein Parkleitsystem 
aufbauen, muss es in einzelne Zonen untergliedert werden.  
Eine Zone ist ein Bereich eines Parkhauses, in welc her der 
Autofahrer keine Wahlmöglichkeit bezüglich seines 
Fahrwegs hat. 
Somit ist innerhalb einer Zone keine Wechselanzeige zur 
Verkehrslenkung notwendig. An der Einfahrt in eine 
angrenzende Zone ist wiederum ein Wechselzeichen 
notwendig, das dem Autofahrer anzeigt, ob er in der Zone freie 
Parkplätze findet. Im einfachsten Fall ist eine Zone die gesamte 
Parketage. Eine Anzeige ist in der Einfahrt zu dieser Etage 
notwendig, um die verfügbaren Plätze in dieser Zone 
anzuzeigen. Innerhalb der Etage sind keine weiteren Anzeigen 
zwingend erforderlich, da die Verkehrsführung zwangsläufig an 
allen Parkplätzen vorbeiführt. 

La struttura dell’autorimessa 
 
Si intende ad installare una guida ai parcheggi bisogna prevedere di 
dividere le aree di sosta in diverse zone. 
Una zone e un’area, dove per l’autista il percorso è predefinito e 
non lascia alternative 
 
Cosi in questo percorso non é obbligatorio installare segnaletiche. 
Appena nel  passaggio di una zona in un’altra zone servono 
segnaletiche per informare sul andamento del percorso e per 
segnalare sé l’autista trova posti liberi o trova lo “0” rosso per il 
completo. Il caso più semplice é un piano intero con senso unico 
(vedi piantina sucessiva). In questo caso serve solo una segnaletica 
all`inizio della zona per segnalare la disponibilità dei posti liberi. 
Lungo il percorso (zona) non servono altri cartelli perché tutte le aree 
di sosta sono direttamente accessibili.  

 

 
 

Die Etage stellt nun einen Bereich dar, der aus den Zonen eins 
bis vier besteht. An der Zufahrt zu den Bereichen befindet sich 
je eine Anzeige, welche die Summe der noch freien Plätze der 
Zonen anzeigt. Aus diesem Grund muss in dem Beispiel auch 
die "Zone „1" erfasst werden, obwohl der Autofahrer 
zwangsläufig die Zone durchfahren muss. Oft gibt es 
Parkplätze, vor allem entlang von  Durchfahrtsgassen, welche 
für eine Zonenanzeige nicht relevant sind. Diese Parkplätze 
werden zu einer Zone zusammengefasst (hier die Zone 1, 
blauer Bereich), um in das Ergebnis der Bereichsanzeige mit 
einzufließen. 
Ergeben sich innerhalb der Etage Entscheidungsmöglichkeiten 
für den Autofahrer, so besteht diese aus mehreren Zonen. Die 
blauen Icons in der unten folgenden Darstellung zeigen 
Wechselzeichen, welche dem Autofahrer eine geeignete 
Richtung zum nächstgelegenen, freien Parkplatz anzeigen. 
 

Nel caso che in un’ interrato per l´autista  si presentano incroci con 
possibilità di cambio direzione il sistema di guida ai parcheggi deve 
essere divisa in più  zone. Le segnaletiche blu inserite nella  
seguente piantina descrivono una professionale progettazione di una 
piano di autorimessa. 
 
 
 Il piano é diviso in 4 zone. Nell’ entrata di ogni singola zona si trova 
una segnaletica con la segnalazione dei posti disponibili. Nell’ 
esempio la zona “1” non ha segnalazioni di zona, i posti singoli non 
sono relevanti per il conteggio delle zone 2 – 4. La zona “1” dev’ 
essere solo integrata nel conteggio del completo piano per la 
segnalazione dello stato attuale all’ entrata del piano. 
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Anpassung an die Struktur des Parkhauses 
 
Die Struktur des Parkhauses ist durch die Lage der Parkplätze 
und die Verkehrsführung festgelegt. In Verbindung mit der 
Anzahl und dem Standort der Wechselzeichen ergeben sich die 
Zonen und Bereiche. Eine Zonensteuerung besitzt bis zu drei 
Bussysteme mit bis zu 32 Sensoren pro Bus. Grundsätzlich 
kann man die Zonensteuerungen mit den Sensoren beliebig 
ohne Berücksichtigung der Zonen verteilen. Die richtige 
Zuordnung der Sensoren zu den Zonen wird dann in der 
Zentrale konfiguriert. Werden einige Regeln berücksichtigt, kann 
die Inbetriebnahme, sowie die Konfiguration und die Wartung 
wesentlich vereinfacht werden. Auch bei einem Ausfall der 
Zentrale kann die Zonensteuerung nicht nur als 
Datenkonzentrator, sondern als eigenständige Steuerung für 
diesen Bereich arbeiten. Diese Eigenschaft ermöglicht auch 
eine schnelle Inbetriebnahme ohne Einbindung der Zentrale. 
Um dies zu erreichen, beachten Sie bitte die folgen den 
Punkte: 
�� Montieren Sie die Zonensteuerung in der Nähe der 
Sensoren, mindestens in der gleichen Etage. 
�� Versuchen Sie eine Sternverdrahtung herzustellen. D ie 
Sensoren sollten je Bus in einer Linie von der 
Zonensteuerung wegführen. 
�� Abzweigungen nur ausnahmsweise, für einzelne Plätze  
mit kurzen Kabelwegen, realsieren. 
�� die Kabellänge bis zum ersten Sensor sollte kleiner  als 
30 m sein. 
�� ein Bus sollte nur eine Zone erfassen. 
�� Passen Sie die Aufteilung der Sensoren an den Busse n 
den Gegebenheiten an. Es sollte nicht das Ziel sein , 
jeden Bus mit max. 32 Sensoren zu bestücken. 

 

Adattamento alla struttura dell`autorimessa 
 
La struttura dell`autorimessa é stata realizzata con un’ idea fissa dei 
percorsi. La quantità dei diversi cartelli di segnalazione e la loro 
posizione predefiniscono il numero di aree e zone. Una centrale di 
zona include tre linee bus con 32 sensori all`ultrasuono per linea che 
fanno il totale di 96 sensori per una centrale di commando.  È 
possibile programmare i diversi sensori indipendentemente sulla 
centrale di zona senza rispettare la posizione di zona, la 
configurazione dei singoli sensori parte dalla centrale di commando. 
Par facilitare la programmazione dei singoli sensori bisogna 
rispettare certe regole. Nel caso di mancato collegamento con la 
centrale di controllo (supervisione) la centrale di zona opera come 
concentratore dati e continua ad essere attiva in piena autonomia. 
Questa situazione permette la messa in servizio di una zona di sosta 
senza la presenza della centrale di supervisione. 
Per raggiungere questi obiettivi sono da rispettare  seguenti 
punti: 
·  bisogna montare la centrale di zona nelle vicinanze  dei 

sensori, possibilmente nello stesso piano 
·  portate ogni linea BUS (3 linee per centrale) diret tamente 

alla centrale di zona, i sensori vengono montati in  serie su 
ogni linea BUS 

·  incroci a stella sulla singola linea BUS usare solo  in casi 
eccezionali e con lunghezza di linea molto ridotta.  

·  la linea BUS dalla centrale di zona al primo sensor e non 
deve superare i 30 m 

·  un BUS deve includere solo una unica zona 
·  adattare le diverse zone e linee BUS alla struttura  

predefinita, non si deve cercare di completare ogni  linea 
BUS con 32 sensori 

Für das Beispiel ergibt sich folgende Aufteilung:                           seguente planimetria specchia l’esempio:  
 

 
 
 
 

DIE SENSOREN I SENSORI 
Die Arbeitsweise 
Auf Basis der Ultraschallentfernungsmessung ermittelt der 
Sensor den Abstand zum Boden oder einem Fahrzeug. Das 
Ergebnis dieser Abstandsmessung wird über eine serielle 
Datenleitung an die Zonensteuerung übermittelt. Die 
Zonensteuerung vergleicht das Messergebnis mit der 
abgespeicherten Deckenhöhe des freien Parkplatzes. Unter 
Berücksichtigung weiterer Faktoren, z.B. Trägheitseinstellung 
oder Platzreservierung, steuert die Zentrale über die serielle 
Leitung die Rot-, Grün-, Gelbanzeige im Sensor. Bis zu 32 
Sensoren sind parallel an der gleichen Datenleitung 
angeschlossen und einzeln von der Zonensteuerung steuerbar. 
Die Busadresse wird in jedem Sensor, in dessen 
Anschlussmodul, durch einen Schalter oder Taster eingestellt. 
Sollte die Kommunikation zur Zonensteuerung unterbrochen 
sein, wechselt der Sensor nach kurzer Zeit in den Autarkmodus 
und arbeitet als eigenständiges Gerät weiter. Der Zustand des 
Parkplatzes wird vom Sensor selbst ermittelt und angezeigt. 
Da der Sensor die absolute Deckenhöhe nicht kennt, erfolgt die 
Festlegung durch eine Auswertung der Änderungen der  

La tecnologia del sensore 
Sulla base del ultrasuono sensore localizza la distanza tra 
pavimento o la macchina parcheggiata. Il risultato di questa distanza 
viene trasmesso via collegamento  seriale RS485 alla centrale di 
zona. La centrale di zona compare il risultato della singola sosta con 
la distanza preprogrammata. Sotto la considerazione  di altre 
programmazioni (per es. sensibilità -  posteggio riservato) la centrale 
di zona pilota via linea seriale i LED rossi, verdi, gialli, o blu (disabili). 
Fino a massimo 32 sensori sono collegati a questa linea BUS e 
singolarmente pilotabili. l’indirizzo BUS viene programmato su ogni 
singolo sensore via dipswitch. Nel caso di interruzione della linea 
BUS con la centrale di zona il singolo sensore cambia in stato di 
autonomia (standalone)  e continua a lavorare in modo autonomo. 
Lo stato della sosta viene comunicata in questo momento 
direttamente allo stesso sensore e il sensore segnala il rosso / verde 
secondo la situazione di occupazione dello spazio. 
In fase di operazione autonoma lo stesso sensore non riconosce la 
distanza preprogrammata nella centrale di zona e reagisce solo sui 
cambiamenti della distanza tra pavimento o macchina. In questo 
caso una macchina ferma sulla sosta non viene registrata e il  
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Messwerte. Aufgrund dieser Auswertung, wird unter 
Umständen, nach dem Umschalten der Betriebsart, ein bereits 
parkendes Auto nicht erkannt. Dieser Umstand normalisiert sich, 
sobald der Parkplatz einmal frei war. Somit zeigt der Sensor den 
aktuellen Zustand des Parkplatzes auch im "Notbetrieb" korrekt 
an. Zur besseren Sichtbarkeit der Anzeige kann eine externe 
Platzleuchte an den Sensor angeschlossen werden. Diese wird 
bei einigen Sensoren automatisch erkannt und an Stelle der 
internen LEDs angesteuert. 
 
Montage 
 
Die verschiedenen Sensoren sind für die unterschiedlichsten 
Montagearten, wie Unterputz, Aufputz oder Schienenmontage, 
geeignet. Die Art und Durchführung der Befestigung sollte sehr 
sorgfältig geplant werden, da diese wegen der großen Anzahl 
an Sensoren die Projektkosten maßgeblich beeinflussen kann. 
Die Unterputzmontage bei Betondecken ist bei den Vorarbeiten 
sehr aufwendig, da schon während der Bauphase Leerrohre in 
der Decke einbetoniert werden müssen. Eine spätere 
Veränderung des Montageplatzes ist nicht möglich. Ist die 
Decke abgehängt ergibt sich eine sehr einfache Montage. Der 
Sensor hat ein sehr geringes Eigengewicht von ca. 0,2 Kg, so 
dass er ohne Deckenverstärkung direkt an der Zwischendecke 
montiert werden kann. Die Kabeleinführung erfolgt durch den 
Sensorboden, je nach Deckenausführung kann das Kabel in der 
Zwischendecke ohne Befestigung verlegt werden. 

 

 
 
sensore segna verde come posteggio libero. Questa situazione si 
neutralizza al momento che l’aria di sosta si libera per la prima volta. 
Così il sensore segnala alla perfezione lo stato di sosta anche in 
fase di emergenza (collegamento interrotto con la centrale di zona). 
Il sensore 90° USS350 V2 montato al centro della so sta può essere 
accompagnato di un fanalino corridoio PLL400  per  fare più visibile 
lo stato della sosta all’autista. Il sensore 30° US S350E non ha 
bisogno di questo fanalino aggiuntivo perché viene montato in zona 
corridoio ben visibile all’autista.  
 
La posa 
 
I sensori sono adattati per la posa in diversi modi come ad 
inserimento (anticipato in fase di costruzione), montaggio esterno sul 
soffitto o sulla guida cavi. Il montaggio dei singoli sensori dev` 
essere studiato bene per evitare alti costi di mano d’opera. Il 
montaggio da incastro nel cemento armato del soffitto é  molto 
impegnativo perché già in fase di costrizione dell`edificio bisogna 
portare tutte le tubazioni e scatole nella posizione giusta. Una 
modifica della posizione in un secondo momento non é più possibile. 
Nel caso di un controsoffitto la posa é molto facile perché i sensori 
per via del peso leggero (o,2 kg) possono essere montati 
direttamente sul controsoffitto. Il cablaggio passa all’interno del 
controsoffitto senza necessità di tubazioni. 
 

Sensor USS350 V2 90° im Zentrum des Parkplatzes mit  
Platzleuchte  -  Il sensore USS350 V2 al centro del 
posteggio con fanalino corridoio 
   

 
 

Die Platzleuchte PLL460 am Eingang des Parkplatzes 
Il fanalino PLL460 nel corridoio 
 

 

Sensor 30° USS350E  am Eingang des Parkplatzes mont iert  
 

 
 

Il sensore  USS350E 30° montato all’entrata dell`ar ia di sosta 
 

 
 

Erfassungsbereich des Sensors USS350E 
zone di lettura del sensore USS350E 
 

 
 

 

Erfassungsbereich des Sensors USS350E 
zone di lettura del sensore USS350E 
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Installationsplan   USS350 V2 
ischema  di cablaggio per il sensore USS350 V2 e fanalino        
 

 
   
 
 
 

                                                          

Installationsplan USS350E 
schema di montaggio e cablaggio USS350E 
 

 
 
 

Visualisierung und Steuerung  Visualizzazione e gestione 
 
 
FUCHS Visual Control Center zur Steuerung und 
Visualisierung der kompletten Parkanlage. 
 

 
 

 
 
FUCHS Visual Control Center per la gestione e la 
visualizzazione delle complete aree di sosta 
 
 

 
 
 
 
Wie ist ein Parkhausleitsystem aufgebaut 
Das FUCHS-Parkhausleitsystem besitzt einen hierarchischen 
Systemaufbau. Die Komponenten können sowohl autark 
betrieben, sowie von einem übergeordnetem System gesteuert 
werden. 
Aus diesem Grund können die Komponenten ihre Arbeit 
fortsetzen, auch wenn das übergeordnete System nicht mehr 
verfügbar ist. Fällt beispielsweise der Zentralcomputer mit der 
FUCHS TECHNIK Visual Control Center Software aufgrund 
eines Stromausfalls aus, übernimmt automatisch die 
Zonensteuerung die Ansteuerung der angeschlossenen 
Sensoren und Anzeigen. 
 
 
 

 
 
 
Come é sviluppato un sistema di guida ai parcheggi 
Il sistema guida ai parcheggi della FUCHS TECHNIK basa su una 
struttura gerarchica.  I singoli componenti possono operare in modi 
autonomo “standalone” o possono essere pilotati da un sistema 
preposto.  
In questo caso tutti i componenti continuano ad essere operativi 
anche nel caso di linea BUS RS485 interrotta. In fase di un black out 
del FUCHS TECHNIK visual control center software per via di 
mancata tensione tutte le centrali di zona e i sensori continuano a 
funzionare.   
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Einzelplatzerfassung oder Zählung?  
Die Einzelplatzerfassung besitzt zahlreiche Vorteile gegenüber 
einer Zählung. Die Genauigkeit der Einzelplatzerfassung liegt 
bei fast 1 00%. Im Gegensatz zur Zählung können sich dabei 
keine Fehler aufaddieren, das System ist weitestgehend 
wartungsfrei. Da bei der Einzelplatzerfassung genau bekannt 
ist, an welchem Ort wie viele Autos geparkt sind, können 
innerhalb einer Parkebene Richtungspfeile oder 
Restplatzanzeigen präzise den Weg zum ersten freien Parkplatz 
anzeigen. Zusätzlich erhält der Autofahrer einen Überblick über 
alle Parkplätze in der Fahrgasse durch die Rot/Grün 
Signalisierung des Sensors. Gepaart mit dem Visual Control 
Center sind viele weitere Daten und Statistiken abrufbar, 
beispielsweise um herauszufinden, wie lange ein Parkplatz 
schon belegt ist.  
Wenn die Einzelplatzerfassung nur Vorteile gegenübe r einer 
Zählung besitzt, warum bieten Sie dann auch Kompone nten 
für die Zählung an?   
Es gibt Stellen, an denen eine Einzelplatzerfassung nicht immer 
möglich ist, beispielsweise auf dem obersten Parkdeck, welches 
nicht überdacht ist, oder auf Freiflächen. Hier kommt die 
Zählung ins Spiel. Das FUCHS TECHNIK Parkhausleitsystem 
ist im Übrigen darauf vorbereitet, die Einzelplatzerfassung und 
die Zählung in einem Parkhaus zu kombinieren.  

 
 
Lettura dell`aria di sosta o conteggio? 
La lettura del singolo posto di sosta porta diversi vantaggi per il 
conteggio presenze. La precisione del conteggio presenze via i 
sensori garantisce la correttezza di conteggio al quasi 100%. Nel 
confronto al conteggio spire i sensori non possono sbagliare e sono 
assenti di assistenza. Solo il conteggio presenze via i sensori singoli 
offre la possibilità della posa di tabelloni LED con la segnalazione 
dei posti disponibili e frecce per la guida al percorso. Un servizio 
supplementare  danno le segnalazioni LED rosso / verde / blu dei 
sensori, i quali sono visibili lungo il corridoio del percorso. Altri 
vantaggi sono garantiti via il collegamento con il visual control center 
che permette per esempio di riscontrare il tempo di sosta di ogni 
singola macchina. 
 
 
Sé il conteggio via i sensori ultrasuono offre solo  vantaggi,  
perché mettiamo a disposizione alti componenti di l ettura. 
 
Si trovano situazioni con arie di sosta non interrati e dove non é 
possibile montare sensori sul soffitto. In questo caso si ha bisogno 
della posa di spire nel cemento armato o dei sensori speciali montati 
sopra il percorso di entrata e uscita della sosta. (sensore USDS300) 
Il sistema di guida al parcheggio della FUCHS TECHNIK include in 
un’ unico impianto il conteggio dei sensori del posto singolo come il 
conteggio “rampa” con il sensore con doppia lettura USDS300 . 
 
 
 
 

Durchfahrtssensor USDS300 Sensore di conteggio USDS300 
 
Es gibt Situationen, wo die Zählung pro Ebene in der Einfahrt 
erfasst und angezeigt werden soll. Für diesen Fall eignet sich 
hervorragend der Ultraschall- Durchfahrtssensor USDS300. 
Dieser wird über der Fahrbahn an der Decke befestigt und 
detektiert die durchfahrenden Fahrzeuge richtungsabhängig. 
Alternativ kann die Zählung auch durch Schleifen oder 
Schranken per potentialfreiem Kontakt erfolgen.  
Hinweis: In einem Parkhaus sind meist zwei oder mehr 
Fahrspuren zur Ein- und Ausfahrt in die nächste Ebene 
vorhanden. Dort wird dann pro Fahrspur ein USDS300 
Durchfahrtssensor benötigt. Es ist nicht möglich, den 
Durchfahrtssensor in die Mitte zwischen zwei Fahrspuren zu 
montieren. USDS300 
 

 
Si trovano situazioni, dove c é bisogno di contare le macchine all’ 
entrata e all’ uscita di un piano. In questo caso é adatto il sensore ad 
ultrasuono USDS300 con doppia lettura. Il sensore viene montato 
sul soffitto e conta le macchine con rilevamento della direzione. 
Come alternativa é possibile inserire le solite spire sul pavimento o 
montare delle sbarre con il conteggio integrato.  
 
Attenzione: in un parcheggio il solito per piano sono presenti due o 
più piste d’entrata o uscita. Per il conteggio preciso serve per ogni 
pista un sensore ultrasuono USDS300. Non é possibile montare il 
sensore USDS300 al centro di due piste per contare i passaggi 
entrambi le direzioni. 
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Hierarchie  des Parkleitsystems  

 
 
Gerarchia della guida ai parcheggi 

 

 
 

                

                     
 
Die Zonensteuerung 
Die Zonensteuerung stellt bei kleinen Anlagen die Zentrale des 
Systems dar. Sie versorgt mit bis zu drei Bussystemen bis zu 96 
Sensoren mit Spannung und ermöglicht den Datenaustausch. In 
der Zonensteuerung ist die über ein Menü einstellbare 
Konfiguration der Anlage (Deckenhöhen, Zuordnung der 
Parkplätze zu den Anzeigen u.a.) stromausfallsicher 
abgespeichert. Mit diesen Daten, verknüpft mit den Messwerten 
der einzelnen Sensoren, lassen sich die Leuchtdioden in den 
Sensoren, die numerische Restplatzanzeigen, Festtextanzeigen 
und andere externe Geräte steuern. Es ist nicht vorgesehen, 
dass mehrere Zonensteuerungen untereinander kaskadiert 
werden und ihre Daten untereinander austauschen. Wird für 
mehr als 96 Sensoren eine gemeinsame Anzeige benötigt, so 
muss in diesem Fall das FUCHS TECHNIK Visual Control 
Center Software für eine übergeordnete Zentralensteuerung 
installiert werden. 
In größeren Anlagen mit mehreren Zonensteuerungen und dem 
Visual Control Center als Zentrale, arbeitet jede 
Zonensteuerung als Datenkonzentrator, welche die 
Parkplatzinformationen zum PC weiterleitet und mit den 
Informationen des PCs, die an der Zonensteuerung 
angeschlossenen Anzeigen steuert. Das Visual Control Center 
(PC) steuert und überwacht damit die gesamte Anlage. Bei 
einem Ausfall der Kommunikation zur Zentrale ändert die  
 

La centrale di zona 
La centrale di zona é il cervello del conteggio nelle aree di sosta. In 
piccole strutture lei alimenta con trè line BUS fino a 96 sensori e 
rende possibile il cambio dati tra i componenti.  Nella centrale di 
zona vengono configurati i dati di lettura necessaria come altezza 
del piano, numerazione delle singole soste ed altro. Le 
configurazioni rimangono attivi anche nel caso di mancata corrente. 
La configurazioni della centrale di zona in combinazione con la 
lettura del singolo sensore permette di gestire i LED delle 
segnaletiche con conteggio numerico, segnaletiche con scritte per 
informazioni o frecce e tutti i tipi di segnaletica LED. Nel caso di due 
o più centrali di zona in un sistema non é previsto lo scambio dati fra 
di loro. Nel caso che per più di 96 sensori si chiede una 
segnalazione unica e centrale bisogna installare il FUCHS TECHNIK 
visual control center per un preposto controllo dei dati. 
 
 
In strutture più grandi con più centrali di zona in combinazione con il 
FUCHS TECHNIK visual control center ogni centrale di zona opera 
come concentratore dati. Tutte i dati vengono scambiati 
continuamente con la centrale di visualizzazione la quale gestisce 
tutte le segnaletiche inclusi nell’ impianto. Il FUCHS TECHNIK visual 
control center (PC) gestisce e controlla il completo sistema di guida 
ai parcheggi. Nel caso di interruzione della  linea dati verso la 
centrale di visualizzazione la centrale di zona dopo ca. 20 sec. 
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Zonensteuerung nach ca. 20 sec automatisch ihre Betriebsart 
und arbeitet mit ihren abgespeicherten Parametern als 
eigenständige Einheit weiter. 
Wird die Zentralensoftware eingesetzt, so müssen Si e 
trotzdem die Deckenhöhen, in der Zonensteuerung 
konfigurieren, damit die Zonensteuerung feststellen  kann, 
ob ein Platz frei oder besetzt ist. Auch wenn die S teuerung 
der Schilder, welche an die Zonensteuerung angeschl ossen  
sind, durch die Zentralensoftware übernommen wird, so 
sollten Sie dennoch die Zuordnung der Sensoren zu d en 
Schildern in der Zonensteuerung durchführen. Dadurc h 
kann die Zonensteuerung die Ansteuerung der Schilde r, bei 
einem Ausfall der Kommunikation zur Zentralensoftwa re, 
übernehmen.  

 
 cambia in’ automatico in standalone e continua a lavorare con i 
propri parametri preprogrammati. 
 
Nonostante la presenza del FUCHS TECHNIK visual con trol 
center (PC) bisogna configurare le singole centrali  di zona con 
l’altezza del piano per dare alla centrale in fase di funzione 
standalone la possibilità di differenziare tra post eggio libero o 
occupato.  Anche le applicazioni dei singoli sensor e con la 
segnaletica bisogna configurare nella centrale di z ona per 
garantire la funzionalità delle segnalazioni anche nel caso di 
comunicazione interrotta  con la centrale dati (PC)  

 
Zonensteuerung ZK300 Zur Steuerung von bis zu 96 Se nsoren und drei Restplatzanzeigen. 
Centrale ZK300 di zona per collegare fino a 96 sens ori e 3 cartelli LED con segnalazione dei posti lib eri o altro 
 

                            
 

                                                                     ZK300-Controller                                                                    DC300-Controller  
 

 

 

 
 
 

 
 
               USS350 E rot/rosso             USS35 0E grün/verde 

         Anzeigen mit LED Technik Segnalettica su base di tecnologia LED 
 
   

                   
 
                    ZM30                                        ZM30                              PMX                     HC                      OK oder/ o Stopp 
 
 
Restplatzanzeigen zur Darstellung der   
Restplatzverfügbarkeit im Parkhaus. 3- und 4- stell ig, mit 
roter Null oder rotem "FULL".  Weitere LED Anzeigen  mit 
diversen Zeichen, Pfeilern oder Formen sind möglich . 

 
Segnaletica con 3 o 4 lettere per la segnalazione d ei posti liberi 
o con lo “0” rosso per il completo.  Sono a disposi zione altri 
tabelloni LED con diverse figure, frecce e segnali come da 
esempi. 

 
 
 
 
 
 
Die Transparente sind in verschieden Größen und For men erhältlich, Zahlen, Schriften oder Zeichen sind  je nach Wahl und 
Kundenanfrage möglich. 
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I tabelloni LED sono disponibili in diverse misure e forme, numeri, lettere o diverse figure sono e sc elta, personalizzazioni su 
richiesta completano la gamma di prodotti. 
 
 
 

                                    
   
                                   ZM 30                                                     ZM30 A (dreistellig mit Pfeil – 3 numeri con freccia)  
 
 

                
 

Beschriftung nach Wahl  -  scritte a libera scelta 
 
 
 
 
 

            
 
 
 
 
 
 

Externes Parkleitsystem 
 
 

 

Guida esterna ai parcheggi 
 

 
Externe Steuerung und Visualisierung: 
Die Steuerung und Visualisierung der gesamten Parkanlage 
geschieht mit Hilfe des FUCHS TECHNIK Visual Control Center 
Software. Jede Ebene besitzt dabei einen eigenen Übersichtsplan, 
in dem alle Einzelplatzsensoren, LED-Anzeigen, Durchfahrts-
sensoren und potentialfreien Kontakte dargestellt werden. Dazu 
kommt ein weiterer Übersichtsplan, welcher die Hinweis-
transparente beinhaltet, die an den Zufahrtsstraßen rund um das 
Parkhaus installiert wurden.  
Energieeinsparung 
Das Parkhaus ist z. B. offen von Montag-Samstag von 06:00 bis 
22:00 Uhr. Zur Energieeinsparung werden alle LED-Anzeigen und 
Sensoren von 22:30 bis 05:30 und an Sonntagen dunkel 
geschaltet. In diesem Zustand benötigt das Parkleitsystem nur 
noch rund die Hälfte der Energie, was zu einer 25% Energie-
einsparung über die Zeit führt. 

 
Guida e visualizzazione esterna: 
Il controllo e la visualizzazione del completo sistema di 
automazione parcheggio con guida ai parcheggi viene gestita  dal 
software FUCHS TECHNIK visual control center (PC). Il software 
prevede una pianta separata per ogni piano con tutti i posteggi, 
segnaletica e sensori. Una pianta é dedicata solo alla segnaletica 
esterna nelle vicinanze dell’ autorimessa.  
 
 
Risparmio energetico 
Nel caso un parcheggio di un supermercato può essere aperto 
dalle ore 06.00 fino alle ore 22.00. Per risparmiare energia 
elettrica tutti i LED dalle ore 22.30 alle ore 05.30 e la domenica 
vengono oscurati e diminuiscono il consumo del 50%. Questa 
situazione garantisce un risparmio energetico del 25%.  
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Hinweistransparente an der Einfahrt der Parkgarage zur Signalisierung in der Zufahrtsstraße. 
Esempi di segnaletica professionale all’esterno di un’autorimessa e nelle vicinanze di parcheggi. 

                                   
 

               
 

 


